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Аннотация: Цель настоящей статьи состоит в попытке выявить и обосновать 
пути осуществления конвергентной стратегии обучения будущих учителей 
иностранного языка и учителей русского как иностранного посредством 
организации работы клуба русского языка как иностранного. Потребность 
современного общества в специалистах высокого профиля в целом и вы-
сококвалифицированных учителях иностранных языков в частности очень 
велика. Педагогическая конвергентность позволяет повысить практикоо-
риентированность профессиональной подготовки будущих учителей ино-
странных языков. Также необходимо отметить, что в вузе, где организована 
подготовка специалистов по программам на русском языке для иностранных 
граждан, остро встает проблема владения обучающимися русским языком. 
Процесс обучения иностранных граждан должен быть ориентирован не толь-
ко на формирование их общепрофессиональных, но и универсальных ком-
петенций, подразумевающих владение русским языком на высоком уровне. 
Достигнуть этого можно посредством организации и проведения встреч раз-
говорного клуба русского языка как иностранного. Подготовка и проведение 
встреч такого клуба позволяет конвергировать цели обучения русскому язы-
ку студентов-иностранцев и цели профессиональной подготовки будущих 
учителей иностранных языков.
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странных языков, разговорный клуб русского языка как иностранного.

CONVERGENT STRATEGY FOR 
THE PROFESSIONAL TRAINING OF 
FUTURE FOREIGN LANGUAGE TEACHERS 
(BASED ON THE WORK OF THE RUSSIAN 
LANGUAGE CONVERSATION CLUB 
AS A FOREIGN LANGUAGE)

D. Agapova
E. Ganitch

T. Lisitsyna

Summary: Modern society needs high-profile specialists in all spheres 
of economy, and the need in top-notch teachers is particularly great. 
Pedagogical convergence makes it possible to maximize the effect of 
practice-oriented professional training of foreign language teachers. The 
issue of poor Russian language competence among the foreign students 
who get their higher education in Russian universities is also central. 
The competence in Russian language can be developed not only in the 
lessons of Russian but also through participation in meetings of Russian 
as a foreign language speaking club. The aim of this article is to identify 
and justify the ways of implementing convergent strategies in the process 
of future foreign language teachers and Russian as a foreign language 
teacher training through their work as Russian as a foreign language 
speaking club leader. The convergence of the aims of language training 
and professional training is reached at the stage of the development of 
the scenario of the club meeting and at the stage of conducting these 
club meetings.

Keywords: convergence, convergence strategy, professional competence, 
foreign language teachers training, foreign language teaching, Russian as 
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В современной науке под конвергенцией понимают 
сближение или схождение свойств и признаков 
различных процессов и явлений в результате вза-

имопроникновения и функционирования сложных си-
стем в определенных условиях [1]. 

Как методологический принцип гуманитарных и 

естественных наук конвергенция базируется на идее 
диалога различных познавательных установок с целью 
выработки стратегии для решения системных проблем 
на разных уровнях [2].

В сфере образования конвергентный подход пред-
ставляет собой методологию, которая «обеспечивает 
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эффективный способ сближения и слияния различных 
образовательных ресурсов и методов с целью создания 
более гибкого и эффективного обучающего опыта для 
студентов» [3]. 

Формирование личности конвергентного типа — 
одно из требований постиндустриального общества, 
где мир в целом рассматривается как «сложное целое, 
изучить которое можно только с позиций взаимодей-
ствия различных предметных областей в сочетании с 
развитием и применением новейших образовательных, 
информационных и производственных технологий [4]. 
Соответственно, конвергентное образование обладает 
значительным потенциалом для формирования широ-
кого спектра компетенций, необходимых для функцио-
нирования в социуме, трудовой деятельности, личност-
ного роста.

К преимуществам конвергентного подхода ряд от-
ечественных ученых относят: обеспечение гибкости и 
индивидуализации обучения; актуализацию образова-
тельных программ и контента; сближение концепций 
традиционного и инновационного обучения и воспита-
ния; возможность интеграции различных источников, 
ресурсов, дисциплин и результатов образования в раз-
личных форматах; стимулирование активного обучения 
и внутренней мотивации студентов.

Иноязычное образование также предполагает ис-
пользование конвергентного подхода. В работах В.В. 
Сафоновой [5] и научного коллектива под руководством 
Е.Г. Таревой [6] конвергенция поликультурного и многоя-
зычного образования базируется на идеи «диалога куль-
тур и языков» и обозначена как основная тенденция со-
временной лингвообразовательной политики в высшей 
школе. Педагогической основой конвергентного обра-
зования становится воспитание человека-носителя об-
щечеловеческих и национальных ценностей. нравствен-
ности, уважающего культуру своего и других народов. 

В процессе подготовки будущего учителя иностран-
ного языка в вузе особую значимость приобретает 
формирование его профессионально-методической 
компетентности, объединяющий в себе иноязычную 
коммуникативную и методическую компетенций. Ино-
язычная коммуникативная компетенция понимается 
здесь как «способность и реальная готовность осущест-
влять иноязычное общение и добиваться взаимопони-
мания с носителями иностранного языка» [7]. Тогда как 
в основу методической подготовки закладывается ин-
теграция дисциплин до метапредметного уровня, когда 
у учителя формируется целостная картина профессио-
нальной деятельности, осознание своей так называемой 
«культурной миссии». 

Содержательной стороной конвергентного подхода 

выступают знания, обеспеченные такими профильными 
дисциплинами, как «Педагогика», «Психология», «Ино-
странный язык», «История страны и культуры изучаемо-
го иностранного языка», «Лексикология», «Литература 
страны изучаемого иностранного языка», «Культура ре-
чевого общения», «Основы межкультурной коммуника-
ции» и др.

Также нельзя не согласиться с позицией А.В. Малёва, 
утверждающего, что «в современных условиях необ-
ходимо расширять спектр направлений методической 
подготовки преподавателя иностранного языка в плане 
ее клиентоориентированности (работа на разных уров-
нях иноязычного образования, в разных формах – очно 
и дистанционно, для разных категорий учащихся – об-
разовательное учреждение, курсы иностранных языков, 
индивидуальное обучение» [7]. 

На протяжении многих лет за основу обучения ино-
странным языкам и культурам в российских вузах взят 
системно-деятельностный подход, который подтвердил 
свою безусловную эффективность. В настоящее время 
наблюдается переориентации учебного процесса с «тра-
диционного на позиции познавательного, исследова-
тельского, проективного, прогностического [7]. 

Большинство ученых сходятся во мнении, что кон-
вергентная стратегия может быть обеспечена в про-
цессе реализации любых видов учебно-познавательной 
деятельности студента: аудиторной, внеаудиторной, 
научно-исследовательской, в ходе прохождения произ-
водственных практик, самообразования средствами се-
тевого образования.

Одним из способов осуществления конвергентной 
стратегии при обучении будущих учителей иностранно-
го языка и учителей русского языка как иностранного 
нам видится организация и проведение разговорных 
клубов русского языка как иностранного силами студен-
тов направлений подготовки бакалавриата “Педагогиче-
ское образование”.

В данной статье мы хотели бы остановиться на опи-
сании целей встреч разговорного клуба для студентов, 
которые являются организаторами и ведущими этих 
встреч. Описание целей, которые характерны для участ-
ников клуба (студентов-инофонов), заслуживает изложе-
ния в отдельной статье.

 В вузе, где проходит подготовка специалистов по 
программам не только на русском языке для граждан 
России, владеющих русским языком как родным, но и по 
образовательным программам для иностранных граж-
дан, частично реализуемых на английском языке, остро 
встает проблема владения обучающимися русским язы-
ком. Представляется, что уже цели встреч разговорно-
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го клуба являются конвергентными, они позволяют как 
формировать универсальные, общепрофессиональные, 
профессиональные компетенции будущих учителей 
иностранного языка / учителей русского как иностран-
ного, так и универсальные компетенции студентов, обу-
чающихся на непедагогических направлениях подготов-
ки и не являющихся носителями русского языка.

Так, изучение Основной образовательной программы 
и учебного плана по направлению подготовки 44.03.05 
Педагогическое образование, направленность «Раннее 
обучение иностранным языкам. Теория и методика рус-
ского как иностранного», осуществляемой в ФГАОУ ВО 
«Мурманский арктический университет», показало, что 
выпускники данной программы бакалавриата готовятся 
к осуществлению двух видов профессиональной дея-
тельности: педагогической (основной) и проектной [8]. 
Также в результате освоения образовательной програм-
мы выпускник должен сформировать набор универ-
сальных, общепрофессиональных и профессиональных 
компетенций, владение которыми и будет проверяться в 
ходе Государственной итоговой аттестации. 

Однако каждая учебная дисциплина направлена на 
достижение лишь ограниченного круга компетенций. 
Например, такие учебные предметы, как «Педагогика» и 
«Психология» не нацелены на формирование професси-
ональной компетенции, а только на развитие отдельных 
аспектов универсальной и обшепрофессиональной ком-
петенций (УК -1,3,5,6, ОПК - 1,8 и УК - 3,6, ОПК - 2,3,6,8 соот-
ветственно). Дисциплина «Современный русский язык» 
нацелена на формирование только одного аспекта об-
щепрофессиональной компетенции, а именно «способ-
ности будущих профессионалов осуществлять свою пе-
дагогическую деятельность по обучению иностранным 
языкам на основе специальных научных знаний» (ОПК 
— 8) [8]. Этого всего лишь единичные примеры. Практи-
ки (учебные и производственные) имеют более широкий 
спектр формируемых и совершенствуемых компетен-
ций. В частности, «Производственная практика, научно-
исследовательская работа» имеет своей целью форми-
рование двух аспектов универсальной компетенции и 
двух аспектов общепрофессиональной компетенции (УК 
- 1, УК - 2, ОПК - 2, ОПК - 9). Результатами Производствен-
ной, технологической практики являются развитие и со-
вершенствование аспектов универсальной (УК -1, 2, 3) и 
профессиональной компетенций (ПК -1, 2, 3) [8]. 

Организация и проведение встреч разговорного клу-
ба РКИ — это уникальный практический опыт, получае-
мый обучающимися в дополнение к изучаемым учебным 
дисциплинам и организуемым в рамках учебного плана 
практикам, который позволяет формировать и система-
тически совершенствовать все компетенции будущих 
выпускников, конвергировать цели формирования язы-
ковой и профессиональной компетенций выпускников. 

Подготовка и проведение встреч разговорного клу-
ба РКИ является своего рода проектом, для воплощения 
которого будущим педагогам-организаторам встречи 
потребуется применить все полученные и/или еще фор-
мируемые универсальные, общепрофессиональные и 
профессиональные компетенции. Так, например, для до-
стижения практической цели встречи разговорного клу-
ба РКИ, которой является развитие коммуникативной 
компетенции студентов-инофонов, а именно трениров-
ка спонтанности говорения, углубление в повседневную 
русскую разговорную речь, студенты, которые будут 
проводить эту встречу, должны продемонстрировать 
владение аспектами универсальной компетенции, вклю-
чающими в себя умение определить цели, задачи каж-
дой встречи языкового клуба (УК -2, подразумевающая 
разработку и реализацию проекта), осуществить поиск 
материала для проведения встречи клуба, ее системный 
анализ и синтез (УК - 1, требующая развитого системного 
и критического мышления), распределить роли между 
соведущими клуба (УК - 3 - командная работа и лидер-
ство), уметь качественно подготовиться к проведению 
встречи разговорного клуба, правильно распределяя 
свое время на подготовку (УК - 6,7, подразумевающие 
самоорганизацию и саморазвитие педагогов), наладить 
продуктивное взаимодействие в ходе встречи как со 
своими соведущими, так и с участниками встречи (УК - 4, 
УК - 5, отвечающие за коммуникацию и межкультурное 
взаимодействие), обеспечить безопасную и комфортную 
образовательную среду для себя, соведуших и участни-
ков встречи клуба (УК - 8 - безопасность жизнедеятель-
ности) [8].

Подготовка сценария встречи клуба РКИ значитель-
но способствует формированию как общепрофессио-
нальной, так и профессиональной компетенций будущих 
учителей иностранного языка. Каждая встреча клуба 
РКИ является частью большой работы по формирова-
нию коммуникативной компетенции студентов-инофо-
нов. Это значит, что определение цели, задач и формата 
каждой конкретной встречи клуба РКИ будет требовать 
от организатора умения видеть место каждой встречи 
во всей цепочке организуемых встреч, их взаимосвязь и 
общую цель, видеть, какими средствами можно достиг-
нуть заявленные цели (ОПК - 2, т.е. разработка основных 
и дополнительных образовательных программ и ОПК -3 
, т.е. совместная и индивидуальная учебная и воспита-
тельная деятельность) [8]. Выбор материала для изуче-
ния и обсуждения в рамках встреч клуба РКИ, практиче-
ской, воспитывающей, образовательной ценности этого 
материала, способа его представления и отработки для 
групп инофонов с разными родными языками способ-
ствует развитию у ведущих умения осуществлять духов-
ное, нравственное развитие участников встреч клуба 
РКИ, и индивидуализировать их обучение (ОПК - 4 и 6, 
подразумевающие построение воспитывающей образо-
вательной среды и владение психолого-педагогически-
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ми технологиями в профессиональной деятельности) [8]. 

Проведение самих встреч, учет возрастных, культур-
ных, образовательных особенностей участников, выбор 
последовательности, темпа, способа представления ма-
териала в ходе встреч требуют демонстрации владения 
методами анализа педагогической ситуации (ОПК – 7, 
т.е. взаимодействие с участниками образовательных от-
ношений, ОПК – 8, т.е. научные основы педагогической 
деятельности, ПК – 1, т.е. организация совместной и 
индивидуальной учебно-проектной деятельности об-
учающихся) [8]. Используемые способы осуществления 
контроля и обратной связи с участниками встречи клуба 
РКИ демонстрируют, умеет ли ведущий встречи отбирать 
диагностические средства и формы контроля, выявлять 
и корректировать трудности участников встречи в об-
учении и адаптировать свои педагогические действия 
(ОПК – 6, отвечающая за психолого-педагогические тех-
нологии в профессиональной деятельности) [9].

Специфика встреч клуба РКИ как внеурочного ме-
роприятия требует создания особенной дружелюбной, 
комфортной и раскрепощающей атмосферы, условий 
для более эффективного овладения участниками встреч 
новыми знаниями, умениями и навыками. Этому способ-
ствует применение новых информационных техноло-
гий, использование которых для этого поколения сту-
дентов – «студентов-зумеров», является неотъемлемой, 
естественной частью их жизни (ПК – 2, применение в 
образовательном процессе современных информаци-
онных и коммуникационных технологий) [9].

 Встречи в разговорном клубе РКИ на кафедре ино-
странных языков Института гуманитарных и социальных 
наук Мурманского арктического университета прово-

дятся уже второй год, с периодичностью раз в неделю 
(две недели), в зависимости от основного расписания 
участников встреч, которыми являются студенты, обу-
чающиеся по программе “Лечебное дело (для иностран-
ных граждан)”. Были проведены встречи клуба (пере-
числим только некоторые) как по традиционным, так 
и, экспериментальным темам для разговорных клубов 
РКИ: “Транспорт”, “Хлеб да соль”, “Осенняя хандра”, “Кух-
ни народов мира”, “День анимации”, “Туризм: маршрут 
по Мурманской области”, “День грамотности”, “Наш Пуш-
кин”. Для проведения всех перечисленных встреч были 
применены такие приемы как дискуссия, ролевые игры, 
квизы, “мозговой штурм”, “заочное путешествие”, игро-
вые упражнения. 

В дальнейшем, для совершенствования профессио-
нальной компетенции ведущих и поддержания мотива-
ции участников встреч, планируется апробация таких 
приемов, как нарративные игры, экскурсии и квесты. 
Разработка такого формата встреч потребует от веду-
щих совершенствования всех перечисленных в статье 
компетенций и будет способствовать конвергенции це-
лей подготовки студентов направления “Педагогическое 
образование”.

Таким образом, в современном обществе имеется 
острая необходимость в кадрах высокой квалификации, 
обладающих знаниями нескольких иностранных языков 
и владеющих методами осуществления эффективной 
межкультурной коммуникации и профессиональной пе-
дагогической деятельности. Подготовки специалистов 
такого профиля - задача высших учебных заведений. 
Создание конвергентной стратегии профессиональной 
подготовки следует рассматривать в качестве одного из 
способов решения этой задачи.
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